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WORD FOR WORD: Riaz Muhammad Khan & ‘Riazi’ —Khaled Ahmed
[image: image3.jpg]


Riyadh means orchards. It is the same word as our Riaz. The root “rwz” is in “rauza” (mausoleum) since famous graves are in shady locations. “Riaz” means dedication and practice inside a secluded orchard. Mathematics is “riazi” because it needs practice. Our foreign secretary, named Riaz, is also an MA in mathematics

In Urdu, the name of the Iranian president is written Ahmadi-Nezhad, which is the right version. The English version Ahmadinejad is wrong and misleading. Nezhad means born. It is obviously a family name and hence not to be given any special meaning. It simply means born of the believers of Ahmad.

What if he was Ahmadinejad? Nejad too means something and it is a good name. We have the place-name nejd which means a prominent place or a plateau. Central Arabia is a plateau; therefore the region is called Nejd.

Nejad is a good name although rare in our parts. It means someone who is brave and comes to help. The best-known Arabic-Urdu dictionary available to us is called Munjid. It means helper and guide. In modern Arabic, when you cry for help you say Najdah!

But Nejd is today remembered as the region from where the ruling family of Saudi Arabia emerged as followers of Muhammad ibn Abdul Wahhab.

The two great cities of Saudi Arabia — Madina and Makka — are located in a region named Hejaz, much referred to in our devotional literature. It is a useful name because you can name both the holy cities by just saying Hejaz.

Our great writer of historical novels Nasim Hejazi chose his second name because of his devotion to the cities. In the poetry of Allama Iqbal the name carries great symbolic meanings. The opposite of Hejazi was Hindi, to remind the Muslims of India of their origin.

The region of Hejaz on the Saudi topography is shown as a barrier. It means an obstacle or something that impedes movement. The root hjz means the rope tied to the hind legs of a camel to make it sit down and remain sitting.

The capital of Saudi Arabia is neither of the two cities of Hejaz, but Riyadh. It means orchards (sing. rawza) and reminds us of the date-orchards that did exist in some parts of the city when the House of Saud chose it as their capital.

It is the same word as our Riaz. The root rwz is indeed a most fertile source of words that we use a lot in Urdu. We use rawza to mean mausoleum but it points to the placement of famous graves in shady locations. In Lahore, someone has named his school Rawza tul-Atfaal by (orchard of children) translating kindergarten into Arabic!

Riaz also means hard work put into the learning of music and singing. For this you may have to separate yourself from life and go to an isolated place like an orchard to practice your art. There is evidence that wrestlers used to work out in orchards. Thus we have riaz or riazat.

Those who know mathematics will say that the single branch of knowledge that needs practice more than understanding is arithmetic and algebra. Like music, you have to develop an instinct for it, and that you do through relentless practice.

Riazi therefore is mathematics. At times human names may point to what their carriers would do in life. One such is Riaz Muhammad Khan, our current foreign secretary. Riaz is an MA in Riazi with distinction from Punjab University! He is also an amateur painter and sculptor!

Not all place-names are good. For instance, Madina used to be called Yathrib which doesn’t mean good things at all. In the Quran, Allah addresses the Madinese as O, people of Yathrib. And they were good people. That could be the reason the new name Madina was given to it.

Yathrib is from the thrb root meaning fat between intestines. It came to mean a reprimand to someone on his bad deeds. This is certainly not a good name to have. Some clerics on TV actually tell us not to use the old name for Madina. *




